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A new bathroom concept is born. Lignage is a journey 
through time, the design legacy of Noken Porcelanosa 
Bathrooms. Our latest designer jewel. Sketch by sketch, its 
shapes and lines are revealed, defining its exclusivity and 
becoming a luxury piece for the bathroom. It has been 
awarded the iFDesign Award 2019 and the Delta Selection 
in the ADI Awards 2020.

Ein neues Badkonzept ist geboren. Lignage ist eine Zeitreise, 
das Vermächtnis des Designs von Noken Porcelanosa 
Bathrooms. Unser neuestes Meisterwerk. Skizze für 
Skizze offenbaren sich seine Formen und Linien, die seine 
Exklusivität unterstreichen und ihn als Luxuselement für 
das Badezimmer positionieren. Es wurde mit dem iFDesign 
Award 2019 und dem Delta Selection der ADI Awards 2020 
ausgezeichnet.
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The 
change 
you 
choose

It’s time to relearn, stop, and take notice. Changing our habits - however 
small - can revolutionise our lifestyle and change the way we interact with the 

planet: #TheChangeYouChoose.  
Our eco-conscious concept WaterForest came about from us thinking about 
these changes. The label is shown on all products and solutions that reduce 

water consumption, CO2 emissions, and environmental impact. The label 
facilitates LEED and BREEAM certification for sustainable buildings, achieving 
water savings of up to 89% in hotel, housing and restaurant developments.

Es ist an der Zeit, umzulernen, innezuhalten und wahrzunehmen. Kleine Dinge 
zu verändern, die den Lebensstil und auch unsere Beziehung zur Erde grundle-

gend verändern und weiterentwickeln können: #TheChangeYouChoose.  
WaterForest, unser umweltbewusstes Konzept, entstand aus der Notwendigkeit 

zur Veränderung. Die Produkte und Lösungen mit diesem Label verringern 
den Wasserverbrauch, die CO2-Emissionen und die Umweltbelastung und 

begünstigen den Erhalt von Zertifizierungen, darunter LEED und BREEAM für 
nachhaltige Gebäude, da sie eine Wassereinsparung von 89 % in Hotelprojek-

ten, Wohnungen und Restaurants ermöglichen.

In our quest to make products more sustainable, the Lignage 
range includes Noken Eco Flow technology that limits the flow 

of the taps without any impact on comfort.

Lignage verfolgt diese Nachhaltigkeitsziele dank der Noken Eco 
Flow-Technologie, die den Durchfluss der Armaturen begrenzt, ohne 

den Komfort des Benutzers zu beeinträchtigen.
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Ramón Esteve Cambra
Architect and designer. Valencia, 1964.

Born in Valencia in 1964, he graduated in 1990 
from the Escuela Técnica Superior de Arquitectura 
(ETSA) in Madrid. Just one year later, in 1991, he 
founded Ramón Esteve Estudio, where more 
than twenty professionals, including architects, 
designers and creatives, currently work “in the 
development of projects with character”. Doctor 
of Architecture at the Universitat Politècnica 
de València (UPV), between 2005 and 2018 
he was an associate professor in the subject 
Projects III at the ETSA-UPV, when he tutored 
numerous graduates. In 2018 he received in 
Milan the Land Rover Born award, in the category 
of Architecture, for the rehabilitation of the 
Bombas Gens building in Valencia. In 2020 he 
was distinguished as Outstanding Alumni by the 
UPV “for his professional and personal career, his 
recognized prestige and his social work”. His work 
as a designer has also won several international 
awards, such as the Archiproducts Design 
Award 2022 in the Furniture category for the 
Jumbo sofa created for Lebom, or the Wallpaper 
Design Award 2023 in the Best Outdoor Lounge 
category for the Gatsby planters for Vondom.

Er wurde 1964 in Valencia geboren und schloss 
1990 sein Studium an der Escuela Técnica Superior 
de Arquitectura (ETSA) in Madrid ab. Nur ein Jahr 
später, 1991, gründete er Ramón Esteve Estudio, 
wo derzeit mehr als zwanzig Fachleute, darunter 
Architekten, Designer und Kreative, „an der 
Entwicklung von Projekten mit Charakter” arbeiten. 
Er promovierte in Architektur an der Universitat 
Politècnica de València (UPV) und war von 
2005 bis 2018 als außerordentlicher Professor 
für das Fach Projektierung III an der ETSA-
UPV tätig, wo er zahlreiche Absolventen und 
Absolventinnen betreute. Im Jahr 2018 erhielt 
er in Mailand den Land Rover Born Award in 
der Kategorie Architektur für die Sanierung 
des Bombas Gens-Gebäudes in Valencia. 
Im Jahr 2020 wurde er von der UPV „für 
seine berufliche und persönliche Laufbahn, 
sein anerkanntes Ansehen und sein soziales 
Engagement” als herausragender Absolvent 
ausgezeichnet. Seine Arbeit als Designer wurde 
ebenfalls mit verschiedenen internationalen 
Preisen ausgezeichnet, darunter der Archiproducts 
Design Award 2022 in der Kategorie Möbel für das 
Sofa Jumbo, das er für Lebom entworfen hat, und 
der Wallpaper Design Award 2023 in der Kategorie 
Best Outdoor Lounge für die Pflanzkübel Gatsby 
für Vondom.
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Meticulous production processes
Präzise Produktionsverfahren

Apart from opting for innovation in bathroom design, Noken preserves 
traditional and human manufacturing, ensuring the quality in each of its pieces 
for the bathroom.

Abgesehen von der Entscheidung für Innovation im Badezimmerdesign, hat 
Noken die traditionelle und von Menschenhand geprägte Technik bewahrt, um 
die Qualität in jedem seiner Produkte für das Badezimmer zu gewährleisten.
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The legacy of the past, 
the inheritance of the 
future
Das Erbe der 
Vergangenheit, das 
Vermächtnis der Zukunft

Under the ‘Upcoming tradition’ slogan, Lignage offers bathroom equipment 
its classic-renewed essence. Lignage takes us back to those classic taps, while 
adopting a cutting-edge aesthetic that moves us to the design of the future.

Unter dem Motto „Upcoming tradition”, die „kommende Tradition”, verleiht Ligna-
ge der Badezimmerausstattung ihre klassisch-erneuerte Essenz. Denn Lignage 
erinnert an klassische Armaturen, übernimmt jedoch eine avantgardistische Äs-
thetik, die uns in das Design der Zukunft versetzt.
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Finish Studio x Lignage

gold
Gold

brushed gold
Gold gebürstet

chrome
Chrom

Finish Studio is a meticulously selected aesthetic that we apply to our 
products as if they were a blank slate. Pieces in natural and vibrant 
colours that feel amazing, with incredible resistance. The result of the 
perfect combination of innovation, meticulously selected materials, 
and a production process in which we take care of every detail.
The finishes are what make Lignage utterly unique: chrome, gloss 
gold, brushed gold and brushed copper.

Finish Studio bietet eine sorgfältig gestaltete Ästhetik, die wir auf 
unsere Produkte anwenden, als wären sie weiße Leinwände. Natürliche 
und lebendige Elemente in anziehenden Farben, angenehme Haptik 
und einzigartige Leistung in Bezug auf die Haltbarkeit. Das Ergebnis 
einer perfekten Kombination aus Innovation, sorgfältiger Auswahl der 
Materialien und einem Produktionsprozess, bei dem auf jedes Detail 
geachtet wird.
Die Einzigartigkeit von Lignage liegt in seinen Oberflächen: Chrom, 
Glanzgold, gebürstetes Gold und gebürstetes Kupfer.

brushed copper
Kupfer gebürstet
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Luxe

Cross

Carrara

Four shapes, four finishes, perfect 
for your project.

Vier Formen, vier Oberflächen, 
perfekt für Ihr Projekt.
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Shower columns
Duschsäulen

The design of our Lignage shower column is ba-
sed on three key requirements: simplicity, distinc-
tion and functionality.
The finishes have been designed to be practical, 
easy to use and easy to maintain, lending them 
excellent versatility.

Schlichtheit, Eleganz und Funktionalität sind die 
Grundvoraussetzungen, auf denen die Duschsäule 
Lignage basiert.
Neben der Vielseitigkeit der verfügbaren Oberflä-
chenausführungen wurde bei allen Modellen auf 
Praktikabilität, Benutzerfreundlichkeit und einfache 
Wartung geachtet.
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Lignage has reinvented the shower experience. The minimalist, design-
led construction is steered towards the benefits of hydrotherapy.  
 
The shower elements incorporate the same detailing as 
the taps, creating a sense of harmony with the rest of the 
bathroom. The various finishes available enable customers to 
customise their bathroom to suit their own taste and needs.  
 
Relax with cutting-edge designs inspired by the flow of water and its 
transformative powers.

Lignage erfindet das Duscherlebnis neu mit seiner 
minimalistischen Komposition, die sich auf das Design 
und die Vorteile der Hydrotherapie konzentriert. 
  
Die Elemente der Dusche harmonieren mit dem Rest des Badezimmers, 
da sie die gleichen Details wie die Armaturen aufweisen. Die verschiedenen 
Oberflächen laden zu einem individuellen Badezimmer ein, das der 
Kunde nach seinen Wünschen und Bedürfnissen gestalten kann. 
 
Entspannung durch avantgardistische Designs, die vom Fließen des 
Wassers und seiner transformativen Kraft inspiriert sind.

Showers
DuschenLi
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Bathtub taps
Badewannenarmaturen

Lignage taps embody the concept of the bathroom leaving its traditional, 
essentially functional role behind, and becoming a true oasis. They are 
now the perfect place for some me-time and all-important wellbeing. 
 
In Finish Studio finishes: gold, brushed gold and brushed copper, as 
well as chrome, work well with baths such as Lounge Oval (pictured) 
or Tono with a matching clicker drain.

Die Badewannenarmatur Lignage wird zum Protagonisten 
eines Badezimmers, das seine traditionelle, im Wesentlichen 
funktionale Rolle hinter sich lässt und zu einer wahren Oase 
wird. Heute kehrt die idyllische Kulisse für „Me-Time” oder 
Zeit für sich selbst, Zeit für unser Wohlbefinden, zurück. 
 
In den Finish Studio-Oberflächen Gold, gebürstetes Gold und 
gebürstetes Kupfer sowie in Chrom können sie mit Badewannen 
wie Lounge Oval (im Bild) oder Tono mit kombinierbarem Abfluss 
kombiniert werden.
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Technical information
Technische Informationen
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chrome
chrom 100241772 LUXE - Single lever basin mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. 

Length of hoses 380 mm. Without pop-up waste set 1 1/4”. “Plus” 
aerator. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - Einhelbel-WT-Armatur mit gefrästen Diamantschliffhebel, 
Keramikkartusche Ø25 mm, Anschluss DN-10 und Länge von 380 
mm, ohne ablaufgarnitur, Luftspudler“plus“. Durchflussmenge bei 
3 bar beträgt 5 l/min.

gold
gold 100241744

brushed gold
gold gebürstet 100301598

brushed copper
kupfer gebürstet 100289158

chrome_carrara
chrom carrara 100324530 CARRARA - 3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. 

Without pop up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
CARRARA - UP 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen kreuzförmig ge-
formte Griffe, Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse 
DN-15, ohne ablaufgarnitur, Luftspudler“plus“. Durchflussmenge 
bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold_carrara
gold carrara 100324551

brushed gold_carrara
gold gebürstet carrara 100324532

brushed copper_carrara
kupfer gebürstet carrara 100324552

chrome
chrom 100238540 Single lever basin mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. Length 

of hoses 380 mm. Without pop-up waste set 1 1/4”. “Plus” aerator. 
Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
Einhelbel-WT-Armatur mit Flachhebel Ausführung, Keramikartusche 
Ø25 mm, Anschluss DN-10 und Länge von 380 mm, ohne ablaufgar-
nitur, Luftspudler“plus“. Durchflussmenge bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold
gold 100238550

brushed gold
gold gebürstet 100299376

brushed copper
kupfer gebürstet 100289174

chrome
chrom 100311365 CROSS - 3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. 

Without pop up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
CROSS - UP 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen kreuzförmig geformte 
Griffe, Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse DN-15, 
ohne ablaufgarnitur, Luftspudler“plus“. Durchflussmenge bei 3 bar 
beträgt 5 l/min.

gold
gold 100311366

brushed gold
gold gebürstet 100311391

brushed copper
kupfer gebürstet 100311390

chrome_carrara
chrom carrara 100324509 CARRARA - 3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without 

pop-up waste. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
CARRARA - 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen kreuzförmig geformte 
Griffe, warm/kalt Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse 
DN-15, ohne ablaufgarnitur, Luftspudler”plus“. Durchflussmenge 
bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold_carrara
gold carrara 100324519

brushed gold_carrara
gold gebürstet carrara 100324518

brushed copper_carrara
kupfer gebürstet carrara 100324540

chrome
chrom 100241738 LUXE - 3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. Without 

pop up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
LUXE - UP 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen Diamantschliffhebel, 
Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse DN-15, ohne 
ablaufgarnitur, Luftspudler“plus“. Durchflussmenge bei 3 bar be-
trägt 5 l/min.

gold
gold 100241716

brushed gold
gold gebürstet 100301584

brushed copper
kupfer gebürstet 100289254

chrome
chrom 100311383 CROSS - 3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without 

pop-up waste. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
CROSS - 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen kreuzförmig geformte 
Griffe, warm/kalt Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse 
DN-15, ohne ablaufgarnitur, Luftspudler”plus“. Durchflussmenge 
bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold
gold 100311375

brushed gold
gold gebürstet 100311349

brushed copper
kupfer gebürstet 100311384

chrome
chrom 100238532 3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. Without pop 

up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
UP 3 Loch WT-Armatur mit Flachhebel Ausführung, Seitenventile 
mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse DN-15, ohne ablaufgarnitur, 
Luftspudler“plus“. Durchflussmenge bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold
gold 100238489

brushed gold
gold gebürstet 100299403

brushed copper
kupfer gebürstet 100289167

chrome
chrom 100241770 LUXE - 3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without pop-up 

waste. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - 3 Loch WT-Armatur mit gefrästen Diamantschliffhebel, 
Seitenventile mit Keramikscheiben 90°, Anschlüsse DN-15, ohne 
ablaufgarnitur, Luftspudler”plus“. Durchflussmenge bei 3 bar be-
trägt 5 l/min.

gold
gold 100241754

brushed gold
gold gebürstet 100301559

brushed copper
kupfer gebürstet 100289236

chrome
chrom 100241762 LUXE - Single lever bidet mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. 

Length of hoses 380 mm. Without pop-up waste. “Plus” aerator. Flow 
rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - Einhebel-Bidetarmatur mit gefrästen Diamantschliffhebel, 
Keramikkartusche Ø25 mm. Mit Anschlüssen DN 10 und Ans-
chlussschläuchen mit einer Länge von 320 mm, mit automatischer 
Ablauftaste und Luftsprudler “Plus”. Durchflussmenge 10,05 L/min. 
bei 3 Bar.

gold
gold 100241761

brushed gold
gold gebürstet 100301630

brushed copper
kupfer gebürstet 100289159

chrome
chrom 100238512 3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without pop-up waste. 

Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
3 Loch WT-Armatur mit Flachhebel Ausführung, Seitenventile mit 
Keramikscheiben 90°, Anschlüsse DN-15, ohne ablaufgarnitur, Lufts-
pudler”plus“. Durchflussmenge bei 3 bar beträgt 5 l/min.

gold
gold 100238531

brushed gold
gold gebürstet 100299392

brushed copper
kupfer gebürstet 100289252

chrome
chrom 100238513 Single lever bidet mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. Length 

of hoses 380 mm. Without pop-up waste. “Plus” aerator. Flow rate 
5 l/min. at 3 bar.
Einhebel-Bidetarmatur mit Flachhebel Ausführung, Keramikkar-
tusche Ø25 mm. Mit Anschlüssen DN 10 und Anschlussschläuchen 
mit einer Länge von 320 mm, mit automatischer Ablauftaste und 
Luftsprudler “Plus”. Durchflussmenge 10,05 L/min. bei 3 Bar.

gold
gold 100238533

brushed gold
gold gebürstet 100299375

brushed copper
kupfer gebürstet 100289175
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chrome_carrara
chrom carrara 100324555 CARRARA  - Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm 

shower hose and hand shower. Ceramic disc valves. Automatic di-
verter. “Plus” aerator. Flow rate for shower: 15,3 l/min. at 3 bar 
and flow rate bath: 22,1 l/min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
CARRARA - Zweigriff-Wannenbrausearmatur für Bodenmontage, 
Seitenventile mit Keramikscheiben 90° mit gefrästen Kreuzgriff He-
bel, Anschluss DN-10, mit Zug-Umsteller, Schlauch, Handbrause und 
Brausehalter integriert, Luftsprudler. Durchflussmenge Handbrause 
15,3 L/min. Wanneneinlauf 22,1 L/min. bei 3 Bar. 

gold_carrara
gold carrara 100324527

brushed gold_carrara
gold gebürstet carrara 100324545

brushed copper_carrara
kupfer gebürstet carrara 100324528

chrome
chrom 100124173 Thermostatic smart box external component.

Sichtteil Thermostat
gold
gold 100327528

brushed gold
gold gebürstet 100327526

brushed copper
kupfer gebürstet 100280797

chrome
chrom 100311394 CROSS - Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm shower 

hose and hand shower. Ceramic disc valves. Automatic diverter. 
“Plus” aerator. Flow rate for shower: 15,3 l/min. at 3 bar and flow 
rate bath: 22,1 l/min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
CROSS - Zweigriff-Wannenbrausearmatur für Bodenmontage, Sei-
tenventile mit Keramikscheiben 90° mit gefrästen Kreuzgriff Hebel, 
Anschluss DN-10, mit Zug-Umsteller, Schlauch, Handbrause und 
Brausehalter integriert, Luftsprudler. Durchflussmenge Handbrause 
15,3 L/min. Wanneneinlauf 22,1 L/min. bei 3 Bar. 

gold
gold 100311368

brushed gold
gold gebürstet 100311367

brushed copper
kupfer gebürstet 100311400

100238318

SMART BOX SLIM - Universal and quick installation for 1, 2 or 3 ways mixers with  with wax ther-
mo-element and 1/2” connections. Flow rate one outlet: 21 l/min. at 3 bar. and other outlet: 20 l/
min. at 3 bar.
SLIM THERMO - Thermostat 3 Auslässe, von 1 Weg bis 3 Wege einstellbar, mit vormontiertem Spül-
block, inbegriffen sind Dichtungsmanchette, Schalldämpfer und 2 Abpressstopfen. Durchflussmen-
ge bei 3 Bar beträgt für Kopfbrause 21 L/min., und 2 Auslässe mit 20 L/min.

100238407
SMART BOX SLIM- Internal thermostatic component for 3 exits 100238318
SMART BOX SLIM- Thermostateinsatz bis 3 Auslässe zur Wahl. Ø35 mm Keramikkartusche und 
1/2” Anschlüssen.

chrome
chrom 100241774 LUXE - Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm shower 

hose and hand shower. Ceramic disc valves. Automatic diverter. 
“Plus” aerator. Flow rate for shower: 15,3 l/min. at 3 bar and flow 
rate bath: 22,1 l/min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
LUXE - Zweigriff-Wannenbrausearmatur für Bodenmontage, Seiten-
ventile mit Keramikscheiben 90°, mit gefrästen Diamantschliffhebel, 
Anschluss DN-10, mit Zug-Umsteller, Schlauch, Handbrause und 
Brausehalter integriert, Luftsprudler. Durchflussmenge Handbrause 
15,3 L/min. Wanneneinlauf 22,1 L/min. bei 3 Bar. 

gold
gold 100241718

brushed gold
gold gebürstet 100301623

brushed copper
kupfer gebürstet 100289173

chrome
chrom 100090796 Rondo 30 cm rain shower head, with ball joint

Regendusche Rondo, 30cm., mit Kugelgelenk
gold
gold 100238749

brushed gold
gold gebürstet 100299345

brushed copper
kupfer gebürstet 100280685

chrome
chrom 100238543 Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm shower hose and 

hand shower. Ceramic disc valves. Automatic diverter. “Plus” aerator. 
Flow rate for shower: 15,3 l/min. at 3 bar and flow rate bath: 22,1 l/
min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
Zweigriff-Wannenbrausearmatur für Bodenmontage, Seitenventile 
mit Keramikscheiben 90° mit Flachhebel Ausführung, Anschluss 
DN-10, mit Zug-Umsteller, Schlauch, Handbrause und Brausehalter 
integriert, Luftsprudler. Durchflussmenge Handbrause 15,3 L/min. 
Wanneneinlauf 22,1L/min. bei 3 Bar. 

gold
gold 100238535

brushed gold
gold gebürstet 100299404

brushed copper
kupfer gebürstet 100289239

chrome
chrom 100039088 Rondo 40 cm shower head arm, wall connection

Brausearm Rondo 40cm. für Wandmontage
gold
gold 100327522

brushed gold
gold gebürstet 100327505

brushed copper
kupfer gebürstet 100280741

chrome
chrom 100292697 External part 3-piece bathtub installation battery

3-Loch-Fertigset PROJECT LINE für Wannenrandmontage. Einges-
chlossen sind Hebelmischer mit TRICONTROL Keramikkartusche 
Ø40mm., beinhaltet Auslauf und Handbrause

gold
gold 100292698

brushed gold
gold gebürstet 100306619

brushed copper
kupfer gebürstet 100292757

chrome
chrom 100040325 MINIMAL - Single function handshower . Flow rate 13,26 l/min. 

at 3 bar.
MINIMAL. 1-Funktionshandbrause . Durchflussmenge 13,26 L/min. 
bei 3 Bar.

gold
gold 100330758

brushed gold
gold gebürstet 100330776

brushed copper
kupfer gebürstet 100280868

chrome
chrom 100166061 PROJECT LINE - Inner body 3-piece bathtub installation battery. Ø40 

mm Noken Tri-Control ceramic cartridge with built-in diverter.
PROJECT LINE UP Körper für 3-Loch-Fertigset mit TRI-CONTROL fur 
Wannenrandmontage beinhaltet Brauseschlauch 150cm.

gold
gold 100284661

brushed gold
gold gebürstet 100306618

brushed copper
kupfer gebürstet 100284615

silver
silber 100137847 150 cm. Flexi shower hose PVC coated

150cm. - Brauseschlauch PVC-verkleidet 150cm. Anschluss DN-15
copper
rosé 100289136

brushed gold
gold gebürstet 100299356

gold
gold 100137872

150 cm. Flexi shower hose twist free
150cm. - Brauseschlauch doppelt gewickelt und knickfest Anschluss 
DN-15
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chrome_carrara
chrom carrara 100324556 CARRARA - 2 ways concealed diverter valve 1/2”. Manual diverter. 

Flow rate 29,23 l/min. at 3 bar
CARRARA - UP Umsteller für 2-weg installationen. Mit Anschlüssen 
von DN 15. Manueller Umschalter. Durchflussmenge 29,23 L/min. 
bei 3 Bar.

gold_carrara
gold carrara 100324514

brushed gold_carrara
gold gebürstet carrara 100324517

brushed copper_carrara
kupfer gebürstet carrara 100324515

chrome
chrom 100311339 CROSS - 2 ways concealed diverter valve 1/2”. Manual diverter. Flow 

rate 29,23 l/min. at 3 bar
CROSS - UP Umsteller für 2-weg installationen. Mit Anschlüssen 
von DN 15. Manueller Umschalter. Durchflussmenge 29,23 L/min. 
bei 3 Bar.

gold
gold 100311357

brushed gold
gold gebürstet 100311360

brushed copper
kupfer gebürstet 100311338

chrome
chrom 100241777 LUXE - 2 ways concealed diverter valve 1/2”. Manual diverter. Flow 

rate 29,23 l/min. at 3 bar
LUXE - UP Umsteller für 2-weg installationen. Mit Anschlüssen von 
DN 15. Manueller Umschalter. Durchflussmenge 29,23 L/min. bei 
3 Bar.

gold
gold 100241759

brushed gold
gold gebürstet 100301577

brushed copper
kupfer gebürstet 100289253

chrome
chrom 100238551 2 ways concealed diverter valve 1/2”.  Manual diverter. Flow 

rate 29,23 l/min. at 3 bar
UP Umsteller für 2-weg installationen. Mit Anschlüssen von DN 15. 
Manueller Umschalter. Durchflussmenge 29,23 L/min. bei 3 Bar.

gold
gold 100238517

brushed gold
gold gebürstet 100299393

brushed copper
kupfer gebürstet 100289247

chrome_carrara
chrom carrara 100324543 CARRARA - Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar

CARRARA - Set Absperventile, mit Anschlüssen von DN 15. Durch-
flussmenge 59,94 L/min. bei 3 Bar.gold_carrara

gold carrara 100324544

brushed gold_carrara
gold gebürstet carrara 100324536

brushed copper_carrara
kupfer gebürstet carrara 100324535

chrome
chrom 100311355 CROSS - Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar

CROSS - Set Absperventile, mit Anschlüssen von DN 15. Durchfluss-
menge 59,94 L/min. bei 3 Bar.gold

gold 100311348

brushed gold
gold gebürstet 100311362

brushed copper
kupfer gebürstet 100311371

chrome
chrom 100241756 LUXE - Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar

LUXE - Set mit gefrästen Diamantschliffhebel Absperventile, mit 
Anschlüssen von DN 15. Durchflussmenge 59,94 L/min. bei 3 Bar.gold

gold 100241776

brushed gold
gold gebürstet 100301620

brushed copper
kupfer gebürstet 100289238

chrome
chrom 100238516 Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar

Set Absperventile, mit Anschlüssen von DN 15. Durchflussmenge 
59,94 L/min. bei 3 Bar.gold

gold 100238544

brushed gold
gold gebürstet 100299421

brushed copper
kupfer gebürstet 100289169
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chrome
chrom 100238770 LIGNAGE - Wall bracket

LIGNAGE - Brausehalter
gold
gold 100238771

brushed gold
gold gebürstet 100299391

brushed copper
kupfer gebürstet 100258850

chrome
chrom 100238804 LIGNAGE - Wall bracket with outlet elbow

LIGNAGE - Brausehalter nicht schwenkbar mit Wandanschlusbogen
gold
gold 100238776

brushed gold
gold gebürstet 100299401

brushed copper
kupfer gebürstet 100258844

chrome
chrom 100238769 LIGNAGE - Shower outlet elbow

LIGNAGE -Wandanschlusbogen
gold
gold 100238773

brushed gold
gold gebürstet 100299357

brushed copper
kupfer gebürstet 100258809

chrome
chrom 100280346 LUXE. Shower column with mixer taps, L1249MM. Upper circular 

curve shower bar, D300MM shower head, round hand shower inclu-
ding check valve, sliding hand shower holder. LUXE design handles. 
With connections of 1/2 “and with a distance of 150±20mm between 
them. The flow rate at 3 bar is 6,3 l/min of the hand shower and 10,9 
l/min of the shower head .
LUXE Lignage Duschsäule mit 2 Hebel-Mischer LUX L1249MM. 
kreisförmige Duschstange, 30cm Regenduche, Runde Handbrause 
mit Rückschlagventil, verschiebbarer Handbrausehalter. Wasse-
ranschluss DN-15, Abstand der wexcentrischen Muffen 150 ± 20 
mm. Handbrause Durchflussmenge bei 3 bar 6,3 L/min. und vom 
Duschkopf 10,9 L/min.

gold
gold 100280364

brushed gold
gold gebürstet 100304093

brushed copper
kupfer gebürstet 100280383

chrome
chrom 100238755 Shower column with mixer taps, L1249MM. Upper circular curve 

shower bar, D300MM shower head, round hand shower including 
check valve, sliding hand shower holder. With connections of 1/2 
“and with a distance of 150±20mm between them. The flow rate at 
3 bar is 6,3 l/min of the hand shower and 10,9 l/min of the shower 
head .
Lignage Duschsäule mit 2 Hebel-Mischer L1249MM. kreisförmige 
Duschstange, 30cm Regenduche, Runde Handbrause mit Rückschla-
gventil, verschiebbarer Handbrausehalter. Wasseranschluss DN-15, 
Abstand der wexcentrischen Muffen 150 ± 20 mm. Handbrause Dur-
chflussmenge bei 3 bar 6,3 L/min. und vom Duschkopf 10,9 L/min.

gold
gold 100238762

brushed gold
gold gebürstet 100304084

brushed copper
kupfer gebürstet 100280345
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NOKEN DESIGN, S.A.U.

The content of this catalogue is protected by copyright and the Intellectual Property Law, Royal Legislative Decree 1/1996. Any reproduction thereof, in 
whole or in part, without the express authorisation of the Noken may be punishable under current legislation, including the Penal Code.

Noken reserves the right to modify or withdraw products from the catalogue without prior notice, as well as to modify their prices and/or characteristics 
without prior notice.

The room schemes shown in this catalogue are decorative suggestions for advertising purposes only and should not be used as a guide for the installation 
of the products. For the installation of the products and to consult their technical characteristics, please refer to the technical data sheets found in the PTC 
published by Noken. Noken is not responsible for assembly and/or installation errors or defects; it is recommended that the installation is carried out by 
a professional.

Possible changes in shade or colour must be considered an intrinsic part of the production process of certain products, such as ceramic bathroom fixtu-
res, whether in glossy white or matt colours (white, black, grey...). It is important to be aware that variations in shade, saturation and gloss may occur, 
depending on the material on which the colouring pigment is applied (ceramic, urea formaldehyde) and the production batch, including possible variations 
between parts of the same item, such as the ceramic fixture, the seat, the lid or both.

In addition to the variables of the production process, the perception of the colour shade is also influenced by the conditions of the light source, viewing 
angle and the psychophysical characteristics of the observer or the medium used for viewing.

Der Inhalt dieses Katalogs ist urheberrechtlich und durch das spanische Urheberrechtsgesetz (Real Decreto Legislativo 1/1996) geschützt. Jede ohne die 
ausdrückliche Genehmigung von NOKEN DESIGN, S.A.U. erfolgende Reproduktion des Kataloges, ob ganz oder in Auszügen, kann gemäß der geltenden 
Rechtsvorschriften geahndet und auch unter Anwendung des Strafgesetzbuches strafrechtlich verfolgt werden.

Noken behält sich das Recht vor, Produkte aus dem Katalog ohne vorherige Ankündigung zu modifizieren oder zurückzuziehen und ebenfalls ohne vorhe-
rige Ankündigung Änderungen an den Eigenschaften der Produkte und/oder den Preisen vorzunehmen.

Bei den in diesem Katalog gezeigten Räumlichkeiten handelt es sich dekorative Vorschläge für Werbezwecke, die nicht als Leitfaden für Montage und Ins-
tallation der Produkte verwendet werden dürfen. Für die Montage und die Installation der Produkte sowie zur Abfrage der technischen Eigenschaften sind 
die technischen Datenblätter zu konsultieren, die im von Noken herausgegebenen PTC zu finden sind. Noken haftet nicht für Fehler oder Mängel bei der 
Montage und/oder der Installation, es wird empfohlen, die Installation von einem Fachmann durchführen zu lassen.

Mögliche Änderungen von Ton oder Farbe sind als Teil des Produktionsprozesses bestimmter Produkte zu betrachten, so z. B. bei Sanitärkeramik, hier 
sowohl bei glänzendem Weiß als auch bei matten Farben (weiß, schwarz, grau ...). Es ist wichtig zu wissen, dass je nach Material, auf welches das Pigment 
zum Färben aufgetragen wird (Keramik, Harnstoff-Formaldehyd), und seiner Produktionscharge Abweichungen in Farbton, Sättigung und Glanz auftreten 
können, dazu gehören auch mögliche Abweichungen zwischen Stücken desselben Elements, zum Beispiel zwischen Sanitärkeramik, dem Sitz, dem Deckel 
oder bei beiden.

Neben den Variablen des Produktionsprozesses wird die Wahrnehmung der Farbtonalität ebenfalls beeinflusst durch die Bedingungen von Lichtquelle und 
Betrachtungswinkel sowie durch die psychophysischen Eigenschaften des Betrachters selbst oder durch das zur Visualisierung eingesetzte Mittel.

Li
gn

ag
e



LI
G

N
A

G
E


